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BUTTERFLY VALVES PN6/PN10/PN16

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Montageanweisung.............................................................Klappenantrieb 

Instruzioni per i`Installazione...............................................Valvola a farfalla 

Instructions d`Installation.....................................................Vanne papillon 

Installatievoorschrift.............................................................Scharnierklep

Installasjonsinstruks............................................................Drejespjældsventiler

Installationsinstruktioner.....................................................Spjeldventiler
Asenusohje.........................................................................Läppäventiili
Installations Instruktioner....................................................Vridspjällventiler

Instruccciones de montage.................................................Válvulas de mariposa

V5421B1066 100 52

V5421B1074 125 56

V5421B1082 150 56

V5421B1090 200 60

V5421B1025 40 33

V5421B1033 50 43

V5421B1041 65 46

V5421B1058 80 46

V5421B1009 25 30

V5421B1017 32 30
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CAUTION: For safety reasons, do not
dismount the actuator
while the line is under pressure.

ACHTUNG: Aus Sicherheitsgründen
Antrieb nicht abbauen solange
die Leitung unter Druck steht.

ATTENTION: Pour des raisons de securite,
ne jamais demonter
l'actionneur et laisser le robinet
axe nuavec la conduite
en charge.

ATTENZIONE: Per motivi di sicurezza,
non smontare l`attenuatore
fino a quando il tubo
e sotto pressione.
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